Theophany (Baptism) of our Lord
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When the Feast is celebrated on a Sunday, we pray the Divine Liturgy of St. Basil the Great

(p. 132 in the Red Service Book and the Bilingual sheets in the Narthex) with the following
Special Hymns:

First Antiphon

Verse 1: When Israel went forth from Egypt, the
house of Jacob from a people of strange
language.

Refrain: Through the prayers of the Theotokos,
O Savior, save us.

Verse 2: The sea looked and fled, Jordan turned
back.

Through the prayers of the Theotokos,
O Savior, save us.

Glory to the Father. .. Now and ever...

Through the prayers of the Theotokos,
O Savior, save us.
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Second Antiphon

Verse 1: | love the Lord because he has heard,
the voice of my supplication.

Refrain: O Son of God, baptized in the Jordan,
save us who sing to Thee: Alleluia.

Verse 2: The snares of death encompassed me;
the pangs of hell laid hold of me.

O Son of God...

Verse 3: Gracious and righteous is the Lord; and
our God is Merciful.

O Son of God...
Glory to the Father...Now and ever...
Only-begotten Son...
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Third Antiphon

Verses: O give thanks to the Lord for He is
good; for His mercy endures forever. Let the
house of Israel confess that he is Good; for His
mercy endures forever. Let the house of Aaron
now confess that He is Good: for his mercy
endures forever."

Refrain: When Thou, O Lord, wast baptized in
the Jordan, the worship of the Trinity was made
manifest; for the voice of the Father bore
witness to Thee, calling Thee His beloved Son.
And the Spirit in the form of a dove confirmed
truthfulness of His word. O Christ our God,
Who hast revealed Thyself and hast enlightened
the world, glory be to Thee.
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Theophany (Baptism) of our Lord
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When the Feast is celebrated on a Sunday, we pray the Divine Liturgy of St. Basil the Great

(p. 132 in the Red Service Book and the Bilingual sheets in the Narthex) with the following
Special Hymns:

Entrance Hymn

Blessed is He that cometh in the name of the Lord. bioge TR FR O IR D R [ NI
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Hymns after the Entrance

Troparion of the Feast Jg¥) oalll &) sl ve 4yl 5l
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Kontakion of Epiphany (Tone 4) &bl oalll skl (3lais
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The Anti-Trisagion instead of “Holy God™
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The Reading is from the Epistle of St. Paul ‘ /
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Titus, my son, the grace of God has appeared
for the salvation of all men, training us to




Theophany (Baptism) of our Lord
(i) ) Jsedal aal Slaall Y] uladl) dard

When the Feast is celebrated on a Sunday, we pray the Divine Liturgy of St. Basil the Great
(p. 132 in the Red Service Book and the Bilingual sheets in the Narthex) with the following

Special Hymns:

renounce irreligion and worldly passions,
and to live sober, upright, and godly lives in
this world, awaiting our blessed hope, the
appearing of the glory of the great God and
Savior Jesus Christ, who gave himself for us
to redeem us from all iniquity and to purify
for Himself a people of His own who are
zealous for good deeds. Declare these things;
exhort and reprove with all authority. Let no
one disregard you. But when the goodness
and loving kindness of God our Savior
appeared, He saved us, not because of deeds
done by righteousness, but in virtue of His
own mercy, by the washing of regeneration
and renewal in the Holy Spirit, which He
poured out upon us richly through Jesus
Christ our Savior, so that we might be
justified by His grace and become heirs in
hope of eternal life.
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Gospel for the Feast of Epiphany (wlaad) amd Jaady)

The Reading is from the Holy Gospel
according to St. Matthew (3:13-17).

At that time, Jesus came from Galilee to the
Jordan to John, to be baptized by him. John
would have prevented Him, saying, "I need
to be baptized by you, and do you come to
me?”” But Jesus answered him, "Let it be so
now; for thus it is fitting for us to fulfill all
righteousness.” Then he consented. And
when Jesus was baptized, He went up
immediately from the water, and behold, the
heavens were opened and he saw the Spirit
of God descending like a dove, and alighting
on Him; and lo, a voice from heaven, saying,
"This is my beloved Son, with whom | am
well pleased.”
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MEGALYNARION for ST. BASIL (instead of “It is Truly meet” when feast is on Sunday)

In thee rejoiceth all creation, O thou who art full
of grace: the hierarchy of the angels, and all
mankind, O consecrated temple and paradise
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When the Feast is celebrated on a Sunday, we pray the Divine Liturgy of St. Basil the Great

(p. 132 in the Red Service Book and the Bilingual sheets in the Narthex) with the following
Special Hymns:
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Hymn to the Theotokos for Feast (Tone 2) (instead of “It is Truly meet”” when feast is NOT on Sunday)
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The Communion Hymn (Tone 8)

Refrain The saving Grace of God has appeared unto all. L . )
Verse Looking for that blessed hope, and the glorious appearing of our great God A dans Cipgla il
and Savior, Jesus Christ. Refrain "
Verse He who gave himself for us to redeem us from all iniquity. Refrain =" g
Verse To purify for himself a people of His own, who are zealous for good deeds. Lglla . i)
Refrain )

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Instead of We have seen the True Light ..., we sing the Troparion of Theophany (see above)

THE GREAT SANCTIFICATION OF WATER
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See Bilingual Sheets on the Narthex Table




	First Antiphon
	مُبارَكٌ الآتي باسْمِ الرَّبّ. اللهُ الرَّبُّ ظَهَرَ لنا. خَلِّصْنا يا ابْنَ اللهِ، يا مَنْ اعْتَمَدَ مِنْ يوحَنّا في الأرْدُن، إذْ نُرَتِّلُ لَكَ. هَلِلوييا.
	Hymns after the Entrance
	Troparion of the Feast   طروبارية عيد الظهور الإلهي باللحن الأول
	Kontakion of Epiphany (Tone 4)     قنداق الظهور باللحن الرابع
	المسيحْ قَدْ لَبِستُمْ هللويا.
	Gospel for the Feast of Epiphany   الإنجيل لعيد الغطاس
	في ذلكَ الزمانِ أقبلَ يسوعُ من الجليلِ إلى الأردنِّ إلى يوحنا ليعتَمِدَ منهُ* فكانَ يوحنا يمانعُهُ قائلاً أنا محتاجٌ أن أعتمدَ منكَ أوَ أنتَ تأتي إليَّ* فأجابه يسوعُ قائلاً دَعِ الآنَ فهكذا ينبغي لنا أن نُتِمَّ كلَّ برٍّ، حينئذٍ تركهُ* فلمَّا اعتمدَ يسوعُ صعِدَ للوقتِ منَ الماءِ وإذا السماواتُ قد انفتحت لهُ فرأى روحَ اللهِ نازلاً مثلَ حمامةٍ وحالاً عليه* وإذا صوتٌ من السماءِ قائلاً هذا هو ابني الحبيب الذي به سُررت.

